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Kis Lap
1. SzÁ

A HÁROM KENYERES-PAJTÁS.
- Hbestéli-. —

Irta GAAL MÓZES.

Első fejezel.

A Mali néni kosztosai.

f. "ró c'ái.i néni az iskola kiizeiében lakott. 
H.WÁ éppen a piacz-soron. Abból élt.
* •' * - '* hogy apró diákokat tartott a héi- 
tulsó szobájában. Azoknak adott kosztot, 
azokra mosott, azokat szidta, ha reá szol­
gáltak: de szerette is. mint ha a maga 
gyermekei lettek volna.

Kényes gyermeket nem fogadott magá­
hoz. mert ő nagy úri ellátást nem adott a 
gyermekeknek. A szoba is egyszerű volt. 
Az asztal kopott és tele tinta-folttal, a 
székek elnyüttek, az ablak-fája össze-vissza 
volt faricskálva. Húsz esztendő óta minden 
kosztos ezen az ablak-fáján próbálta meg. 
vájjon elég éles-e a bicskája. Egv-egy név 
volt belevésve, melyet onnan sem Mali néni, 
sem a vén Zsuzsa, a mindenes cselédleány, 
lesurolni nem tudott.

Kot vas ágv is volt a szobában s egy vén 
fa-kanapé, melyhez hasonlót csak faluhelyen 
készítenek ma. Mikor Máli néni vette, akkor 
tele volt pingálva virággal, most már oda 
a virág róla. de azért ülni is. hálni is lehet 
rajta. Már pedig az ilyen bútordarab arra 
való, hogy üljön vagy háljon rajta 
a diák. nem arra, hogy egész nap 
a virágjait bámulja.

A Mali néni kasztosai arra is 
használták a kanapét, hogy tán- 
czoljanak rajta. így a virágoknak 
okvetetleniil el kellet pusztulniuk. ^

Vala pedig Máli néninek három 
darab kosztos diákja. Egy faluból 
hozták egy szekéren, s egyszerre 
rakták le őket, s egyszerre is bízták 
a Máli néni kezére, aki ugyan­
abból a faluból került a városba, 
mikor a megboldogult férje urát 
bevették a vármegyéhez hajdúnak.

Az egyik tin az özvegy kántoráé 
fia volt. Ezt Gáspárnak hívták; 
a másik a fazekasé, ezt hívták

Menyhértnek; a harmadik a kovácsé, ezt 
hívták Boldizsárnak. Gáspár czingár volt, 
finom arczu. nagy fekete szemű; Menyhért 
hirtelen szőke, csontos és nagyra nyúlt; 
Boldizsár fekete, mint ha szénport evett 
volna mindig és erős, mint egy növendék 
tulok. « I evett a legtöbbet a pajtásai közül 
s a vékony-pénzii Gáspárt még a saját vére 
áréul is megvédte volna bárki ellen.

Máli néni azt mondta az első este, hogy 
a két ágyba Menyhért és Boldizsár fekszik, 
(mert ők három pengő forinttal többet 
fizetnek) a kanapéra pedig Gáspár.

Ekkor Boldizsár kijelentette, hogy ő azt- 
nem engedi meg, mert a kanapén ő akar 
hálni. Az ő ágyába feküdjék Gazsi. Meny­
hért sem akart rosszabbnak látszani, mint 
Boldizsár; ő meg erősködött, hogy csak 
azért is az ő ágyába feküdjék (.Rizsi, ne a 
Budiéba.

Hódi és Menyhért e miatt még az nap 
este összevesztek, hajba kaptak, s minek 
utána Bódi legyűrte pajtását a földre, le­
szorította a két kezét s így szólott hozzá:

Ha neked kedves az életed, esküdjél 
meg. hogy többé nem akarod a te ágyadba 
fektetni Gazsit!

Máli néni hagyta a fiukat verekedni. 
Húsz esztendő alatt sok mindenféle vereke­
désben tett o már igazságot, de még ilyen 
fura oka egyik verekedésnek sem volt.
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Gazsi úgy oldotta meg a kérdést, hogy 
két hétig feküdt a Hódi ágyában, két hétig 
a Menyuséban. Hódi pedig úgy oldotta meg. 
hogy este ő lett leghamarabb álmos, lefe­
küdt a kanapéra, s ilyenkor Menyus kény­
telen volt az ő ágyát foglalni el.

Ha pedig Hódinak a heti-vásárok alkal­
mával holmi ennivalót küldött be az édes 
anyja, hát Gazsinak le kellett ülnie az asz­
talhoz, s addig nem volt szabad fölkelnie, 
mig mindent fel nem faltak. Menyus is 
kapott belőle, de a legjobb falatok Gazsi­
nak jutottak.

No az igaz. hogy a vékony kis legényke 
meg is érdemelte, hogy a pajtásai ilyen 
nagyon szerették s kényeztették.
Olyan gyöngéd volt. mint valami 
leányka. Mind a kettőnek meg­
csinálta a dolgozatát. Mind a 
kettőt lerajzolta. < I csinálta a 
papiroshajót, a sárkányt.; ki­
eszelt ezerféle furfangos játékot.
Mindenre kész volt, amire paj­
tásai felszólították.

A két másik bumfordi pedig, 
ha veszekedett: ez mindig csak 
azért történt, mert egymáson akartak tul- 
tenni a Gazsi iránt való szeretetheti.

Máli néni csak csudáját látta. Ha a Hódi 
tányérjára nagyobb darab bust talált tenni, 
s a Gazsiéra kisebbet: a nagyobb darab 
villámgyorsan oda röpült a Gazsi tányér­
jára; Menyus a tésztával cselekedett ha­
sonlót. Szegény Gazsi utójára kezdette ma­
gát szégyenleni a néni előtt.

— Neked muszáj sokat enned! paran­
csolta Hódi, mert te sovány vagy mint a 
keszeg, s én megfogadtam az édes anyádnak, 
hogy gondodat viselem.

Egyszer egy kamasz fiú szegény Gazsit 
meglökte az utczán, s a vézna fiúcska el­
esett.

Hódi és Menyus, mint két komondor- 
kölyök úgy esett a fiúnak, s valóságos utczai 
zür-zavart csináltak. Még a város-szolga 
is oda jött s a két imposztort be akarta 
kisérni, de Hódi intett Menyusnak, s a kö­
vetkező pillanatban már üthette a város­
szolga bottal a nyomukat.

Az iskolában úgy hívták őket: kenyere*- 
lajtáruk. A tanár pedig azt mondta:

— Napkeleti bárom király.
A/.-uap este Menyus igy szólott pajtá­

saihoz :
— Hát ha belőlünk igazán hói rom király 

lenne ?
— A te fejedre apád agyagból csinálna 

koronát, veti oda Hódi, az enyémre apám 
vasból kovácsolna. A Gazsié lenne aranyból.

Menyus addig kérte Gazsit, mig leraj­
zolta mindhármukat királyi pompában, ko­
ronás fejjel. S habár akkor este savanyú 
krumplit vacsoráztak, mégis királyi álmok­
kal játszott a lelkűk.

(áh aranyos álma az ifjú léleknek, milyen 
bűbájos sziliekkel tudod te a jövőt fes­
teni ! Hadd ragyogjon a három fiúcskának 
a fején a korona! Mig ott ragyog, addig 
boldogok.

(Folytatása következik )

ARANY KALÁSZOK.
Nem beszelni kell a jót, hanem tenni. 

*
A rosszat megbánni erény, de még na­

gyobb erény, ha el sem követjük.

Mindenki tévedhet, de csak az oktalan 
ragaszkodik a tévedéshez.

A gyöngék is erősökké Valinak, ha egye­
sülnek.

Irtózzunk a hazugságtól: nehéz belőle 
kibouyolódni. Mert. hogy egy hazugságot 
leplezzünk, húsz mást kel! kigondolnunk.
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A SZEGÉNY GAZDAG EMBER,
— Példázat. —

Irta Etelka néni.

V* .szűz
csuk egv falubau

Ki. •iíyszer volt egy ember, akinek 
e,"r akár hiszitek, akár nem — volt 

faluja. Képzeljétek csak el:
mennyi ház! Hát 

meg száz faluban! Ennyi háza volt a 
mi emberünknek, ezen fölül még sok­
sok szántó-f.ihlje is. Képzeljétek el. mi­
lyen rém-gazdag volt János gazda! Azt 
tudjátok ugy-e. hogy egy napnak van 
gt órája és egy órában van tlu perez. 
Már most ha Janos gazda akarta volna, 
akár minden perezbeu más-más házban 
lakhatott volna. Ami nem mulatságos 
ugyan, de a gazdagság sem fenékig bol­
dogság ám mindig. Nem is volt boldog 
János gazda, mert nem látott maga körül 
soha egy teremtett lelket sem. dános gaz­
dának t. i. nem volt sem felesége, sem 
gyermeke, sem rokona, sem barátja. Szóval: 
Si'iikij". semmije a száz faluján kivid. Es 
ezért is búsult, búsult és boldogtalan volt 
minden nagy gazdagsága mellett, szegény 
gazilag János bácsi.

— Minek is nekem ez a sok sok gaz­
dagság. mondogatta magában, ha nincs 
kiért szerezzem, kire hagyjam ?

Fohászt küldött fel az égbe, bár meg­
segítené őt a jó Isten abban, hogy ne 
lenne egyedül. Megelégedne ó akkor tgy 
házikóval is.

Egvsz.i r. amint nagy-búslakodva néz 
ki az ablakon: mit hit? Egy magához 
hasonló embert látott meg. aki nem volt 
más. mint egy szegény vándor. Kiszalad 
elejébe, kérdi tóle honnan jő s mi járat­
ban van ?

— Éhes vagvok, mondja a szegény ván­
dor. Dolgoznám, de nem akad munka. 
Házról házra járok és merő zárt kapura 
találok. Nem jó lélek az. aki a szegény 
ember előtt becsukja az ajtót.

János gazda majd hogy sírva nem fakadt 
a méltatlunkodástól. De hogy is ne?... mi­
kor a szegény ember előtt ő nem csukta 
be a kapuját. De hát ő egymaga hogyan 
is lakjon mindenik házában?

Mert hogy az a sok ezer ház ahol 
te szegény ember bekopogtattál, mind az 
enyém, monda szomorúan.

Tátva maradt a szegény ember szája 
erre a beszédre.

— Most pedig kerülj beljebb az én 
szomorú hajlékomba. Perpatvart, gyermek­
zajt nem fogsz hallani. Enui-inni valód

azonban annyi lesz, hogy akár a füled is 
kétfelé álljon tőle.

No de töltözött is a szegény vándor! 
Reg ideje nem volt ilyen jó dolga. Mikor 
aztán elköszönt, igy szólt hozz í a gazda:

_ Dvjszen. nem addig a! Nem akarom,
hogy ha étlen-szomjan erre vetődne még 
valami szegény vándor, ismét zart ajtóra 
találjon. Egyet mondok kettő lesz belőle: 
fogadj el tőlem egy ilyen házat minden 
hozzá-tartozóságával egyetemben!

Nagyot nézett a szegény vándor munkás. 
Hamarosan föl is gondolta magában, hogy 
miiven jó is volna, ha ide hozhatná az ő 
kedves jó feleségét, apró zajos gyermekeit, 
akikre a nagv munka-hiány miatt nem birt 
keresni. Ilyen háza-tája otthon még a gróf­
nak sincs.

Tovább is gondolkodott volna, ha János 
gazda félbe nem szakítja.

— Nos öcsém, hát mi lesz?
— Édes uram... Jaj, talán álmodom 

és nem is való igazság az, amit hallok... 
Csípje meg csak ]ó uram az orromat, éhei 
állapotban vagvok-e? Ha csakugyan nem 
álmodom, akkor hála örömest fogadom el 
a felkínált ajándékot.

Megcsípte János gazda a vándor orrát 
úgy. hogy ez följajdult es oda kapott.

— No már mostan elhiszem, hogy tiszta 
valóság ez. ami velem történik. De hát egy 
kérésem mégis volna: hogy az én jó fele­
ségemet és drága gyermekeimet is elhoz­
hatnám ide, mert azok nélkül nem ér semmit 
nekem a gazdagság.

— Már hogy ne hozhatnád? mondja 
János gazda. Sőt énnél is többet mondok: 
ne sajnáld a fáradságot édes fiam (mert 
most már az éu fiam vagy) szólj a telegked- 
sebti barátodnak, jöjjön el ő is az ő hozzá­
tartozói al együtt. Öt is megajándékozom 
egy házzal a hozzá való földekkel együtt. 
És az is szóljon az ő legkedvesebb barát­
jának. aki szintén ka]) egy házat és igy 
tovább. Mert el akarom osztani ezt a száz 
falut. Nekem csak egy ház maradjon, ahol 
öregségemre meghúzhassam magamat.

Elindult a gazdagon megajándékozott 
vándor munkás. Az öröm és szeretet ugv 
meggyorsította a lépéseit, hogy nagyon rövid 
időn már otthon is termett övéi között.

Az asszonynak hamarjában elmondta, 
mi történt vele. És csak annyit szólt mind­
nyájok csodálkozására, hogy:

— Kocsira ládánk, kocsira párnánk, 
kocsira gyerekek!

Es közölte a szerencse-hirt az ő leg­
kedvesebb barátjával is. aki elejénte trefa- 
kép vette az egész dolgot; de hogy látta

1. Szám.
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a nagy felkészülődést, örvendve sietett haza 
maga is, szegényes holmiját fölrakta a 
szekérre, a családját meg a tetejére ültette, 
és hajtott a boldog czél felé. Persze nem 
felejtette el a meghagyáshoz képest szólni 
az o legkedvesebb barátjának is, aki aztán 
úgy tett mint az elsők, mind-addig, mig 
tellett a száz faluból.

Volt ott vig zene-bona, mikor a sok-sok 
család bevonult az eddig lakatlan sivár 
falvakba. János gazdának is akadt most 
dolga elég: szétosztani ezt ennek, azt 
amannak, kinek melyik jobban illett. Es 
olyan jól végezte, hogy egy zúgolódó szót 
sem lehetett hallani. Csak szépen meg­
köszönték, édes atyjuknak szólították, a 
gyerekek meg nagyapónak.

— Csókolom a kezét nagyapó! így sza­
ladtak elejébe János gazdának.

János gazda, akinek már most csak egy 
háza maradt, mégis oly boldog volt. hogy 
száz faluba sem fért volna bele a boldog­
sága. Csókolgatta a fogadott unokáit, 
mint ha a saját vérei voltak volna.

így lett János gazdából a száz falu 
nagyjának apja, aprajának meg a nagyapja.

A nagy elégedetlenséget megelégedés vál­
totta fel, a kínos csöndet örökös zaj és 
vidám kaczagás, dalolás. Szomorú embert 
bizony ott látni nem lehetett.

dános gazdának hogyan viselték gondját, 
azt elmondani én nem tudom, de nem is 
lehetne: ha elképzelitek, mennyien voltak 
azok, akik^szerettvk. kegyelték és tiszteltek.

K példából láthatjátok:
Gazdagság magában átok.
Boldogság : ha megoszthatod
Amit a jó Isten adott.

INNEN-ONNAN.

Ceylon szigete, Elő-Indiának legszebb 
területe Aki először látja meg a. ten- 
ger-köriilövezte föld-darabot, méltán ne­
vezi földi paradicsomnak. Süni erdőségek, 
ragyogó, színes virágok, a forró égövnek 
csodás fái borítják. Kenyér-fa. pálma- és 
gyapjú-fa dús változatosságban gyönyörköd­
teti az utazó szemét. Sehol sincs annyi 
kókusz-pálma erdő, mint Ceylonban és sehol

FALU CEYLONBAN.
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DZSUNGELBEN LEVŐ HÁZAK.

svm található egymás mellett annyi drága-kő, 
mint ennek a csodálatos szigetnek talajai­
ban. A lakosság fii jövedelmét a tea-ültet­
vények szolgáltatják. Sok hasznot hajt azon­
ban' a kókusz-fa. a kakaó, a kina-héj és 
egyéb ritka termék is. Nem jelentektelen 
a vöngy-halászat sem. Nem csak a városai, 
de falvai is érdekesek, mert gyönyörű fák 
árnyékolják be házaikat. M g az ős-erdők­
ben. az úgy-nevezett dzsungelekben is felta­
lálhatok emberi lakások.

Mióta fütenek kő-szénnel ? 1197-ben,
midőn a fa es más tüzelő-szer a mostam 
Belgiumban nagyon drága volt. egy Halhoz 
nevű lii-tichi Ivovácsnak az a gondolata 
támadt, hogy a fekete földet, melyet talált, 
fűtésre használja. Az ö neve után hívják 
a kő szenet francziául hmilh-nak. (Olv. 
>tlj.I Belgiumban ez időtől kezdve nagy 
mértékben űztek a kőszén- bányászatot, 
míg másutt csak sokkal később kezdtek, 
így hát íiiind-üssz; 7t»5 év óta használják 
a kő-szenet tüzelésre.

Az első világ-kiállitást 1851-ben Lon­
donban rendezték. A kiállítás 14.837 ki­
állítója közül 7381 angol volt. Az Egyesült- 
Államok 49911. Francziaország 1 7 1 o. Porosz- 
ország és a német államok 1536, Ausztria 
pedig 731 kiállítóval vett részt ezen a 
kiállításon. Magyarországon 1842. au­
gusztus 25-én. a régi Vigadó termeiben nyílt 
meg az első kiállítás. Csak országos jellege 
volt és az akkori magyar mii-ipar állapotát 
mutatta be. Rendezője az országos ipar­
egyesület akkori al-igazgatója, Kossuth La­
jos volt.

*

Magas házak az ó-korban. A magas 
ház nem az uj idők találmánya. Már az 
ó-kori Rómában olyan magas házakat épí­
tettek, hogy például Aristides korában az 
állam megtiltotta, hogy hetven, majd hatvan 
lábnál magasabbra lehessen építeni. Kar­
thágónak egy részében a házak túlnyomó 
száma hét-nyolez emeletes volt.
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HO-G 0 L Y 0.
(Képpel a czimlapon.)

Fiuk, lányok! Nézzétek csak 
Mit készített Pál barátunk.
Hó-cjolyój a óv iá • '/.
Olyat bizony ritkán látunk.

Ali7 tudja görgetni már,
Kis húga is segít neki 
Mág Bodri is meglep "síik:
Mi dolog ez, meg nem érti.

Meg nem érti. ily nagy golyó 
Hogy kerül ki apró ki ebül '
S a in ig ugat, Pulikéira 
Csodálkozva, kérdőn néz föl.

Hogy csinálta? — Megmondom én: 
Héit bizony csak kitartással.
Nagy munkát csak ezzel végzünk. 
Csak vele és semmi missal!

Andor diák.

TEMETIK NAGYAPÓT.
Irta Benedek Elek.

ífSpffíoNDOK én nektek majd sok vidám 
történetet nagyapóról, de most bá- 

S&Hs natos a szivem, gyerekek...
Nagyapónak sok-sok unokáj i. dédunokát ja 

volt. Nagyapónak hívták a falubeli gyerekek 
is mind. de mégis csak hozzám, az én szi­
vemhez állott legközelebb, mert nagyapó az 
én édes apám volt. Hiába ütötte meg feje­
met a dér : nagyapót ha láttam, nagyapóra 
lia gondoltam, gyermeknek éreztem maga­
mat. Hatalmas erős alakja hiába rokkant 
meg. én mindig a szép-szál magas em­
bert láttam, aki reges-régen fölkapott 
karjára s könnyű pehelyként vitt föl magas 
hegynek a tetejére. Hát még esténkmt, 
mikor nehéz munka után a ház népe már 
pihenőre készülődött, az én édes apám meg 
mindig nem volt fáradt: ráültetett a tői­
dére s halk. altató dudolással vitt . . . hová 
vitt ?

Gyi te lovam, Barassóha !
Mit hozzak a fiacskámnak J 
Csenyét-kongót a nyakára,
Arany vesszőt a hátára,
Gyi, te lakó, gyi I

Hajh Istenen, de szép volt az én gyermek­
korom ! Mi tenger mesét, mi tenger nép­
történetet mondott nekem édes apám! 
Különösen a régi világból, a székely tanár

életéből. Azoknak a székely tanároknak az 
életéből kikről igy zengett a nóta:

Ihol jónek, ihol, a székely tanárok.
Akiknek a Tisza s a Duna csak árok.

Hát ezeknek a történeteknek majd mind 
sorját kerítem. I)e most temetik nagyapót. 
Mit mondok: temetik? Eltemették. Nagy- 

I apó alszik, nagyapó nem mond több mesét, 
a régi székely tanárokról többé nem mesél. 
Nagyapót eltemették, de az én lelki sze­
meim azóta még mind azt a szomorú képet 
látják, amint temetik nagyapót. A koporsó 
leszegezve künn az udvaron. Körülötte feke- 
téllik nagy sokaság. Az emberek szemében 
köny. Az unokák, a dédunokák nagy se­
rege hangosan _ zokog. Fel-felsirnak szivet 
hasogatóan: »Édes jó nagyapó!« S mikor 
fölemelik, indítják a koporsót: »Oh jaj, 
viszik nagyapót!«

Nézzetek ide: a sok nagy férfi s asszony 
közt mennyi gyermek ! Ezek mind eljöttek, 
hogy kikisérjék nagyapót a temetőbe A rezü­
kön ott borong a bánatos gondolat: nem 
látjuk többé nagyapót. Nem áll meg az 

1 utezáu, amint végig tipeg; nem néz reánk 
mosolyogva, megkérdezvén: »Hát te ki lia 
vagy y« S felelvén szépen, rendesen, nagyapó 
a zsebébe nyúlt, abba a mély zsebbe, n ely 
sohasem volt üres; melyben mindig volt 
alma. körte, dió, mogyoró. »Nesze édes 
fiam, nesze.«

Nagyapót minden gyermek szerette, tőle 
egy sem húzódozott, de sót inkább messzi­
ről szaladtak feléje, köszöntek neki:

— Adjon Isten jó napot, nagyapó. Hová 
megy ?

— A mezőre, édes ti aim. a mezőre.
— Elfárad, nagyapó.
— Majd megpihenek a mezőn, a fa 

árnyékában. Lássátok tinim, ott esik csak 
e fáradt testnek igazi pihenése. A jó Isten 
vet ott ágyat nekünk, az ő keze takar be.

Kopp. kopp, koppan nagyapó pálezája s 
tovább mendegél. S hangzik utána a gyer­
mek-szivek jó kívánsága:

— Isten segélje. nagyapó!
No szegény gyerekek, sírjatok, viszik 

nagyapót. Húsán kongnak a harangok, 
mind azt kongják, mind azt sírják : giu- 
galló. gingalló, meghalt a nagyapó. Mindég 
iryalng szeretett járni, mivel hogy törődött 
teste nem állotta a kocsi-rázást, de íme 
most kocsin, gyászfekete kocsin a koporsó, 
abban alszik nagyapó, nem kérdi senkitől: 
liát te ki lia vagy ? Nem tart pihenőt a 
mezőről jövet egyik-másik kapuban, hogy 
mesét mondjon a gyermekeknek.

ti ingalló. gingalló, meghalt a nagyapó.
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Tme. hiába haladt a kocsi olyan lassan, 
ott áll már a megásott sir szélén: abba 
belefektetik nagyapót. Hullnak a görön­
gyök. dübörögve hullnak. .Térték gyerekek, 
jertek! Vessetek ti is egy darabka földet a 
koporsóra, csak egy kicsiket, akkorát, mint 
egv inogvon> . . . Emlékeztek, hogy sokszor 
adott nektek zörgő diót, mogyorót ? Kopp, 
kopp 1 . . . meghallja, bizonyosan meghallja 
nagyapó s édesebb lesz tóle az ő álma.

Törüljétek le a könnyet, gyerekek s imád­
kozzatok. Kérjétek a jó Istent, hogy adjon 
a ti szüléiteknek oly szép, bosszú életet, 
mint aminő szépet s hosszút adott nagy­
apónak. Hogy erezhessétek magatokat gyer­
mekül még deresedé fejjel is. mint ahogy 
én érezém magamat. De boldog egy

érzés is ez, gyermekek! Mikor már Isten 
gyermekkel, unokával áld meg s még min­
dig mondhatjuk: bála Istennek, el az édes 
apám, él az édes anyáim! Amikor való­
képen mi támogatjuk legyöngült, elerőt- 
lenedett szüleinket s mégis az az érzésünk, 
hogy ők támogatnak minket. Ezt az érzést 
ti ma még nem ismeritek — bár ismer­
nétek meg!

Nagyapóit eltemették. Láttam, könnyeim 
közt láttam, hogy eltemették. De nagyapót 
hiába temették el: ő csak szépen elcsen­
desült. csöndesen alszik. Nagyapó él a me­
sékben. a történetekben, melyeket róla s 
óitala Írtam és irok majd nektek is.

Most bánatos a szivem, ne várjatok ma 
tőlem vidám történetet.

AZ ÁLDOMÁS VÉGE.

< A

Bodri meg a malaczot gyilkos szemmel nézi:
»Nem fogok én véled otthon — gondolja — meg­

férni.*

Malacz ugrik — gazduram hencseredik hátra . . . 
Száz darabban az üveg, úgy a földhö' vágta. 
Kocsmárosné asszonyomnál mégse vész az kárba . 
Drága lesz az áldomás, gondolja magába.

Gazduram a vásárról malacczal jön vissza. 
Kocsmához ér, az áldomást — gondolja — megissza.

iMac: koma megijed: .Rossz vége leszennek 
Ha idején meg nem ngiom, bizony még meg-
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llórELYIIEK zúgolódtak az égben. 
A,^lVS' A csillagok amint hajnalban vissza- 
‘ss-tW. tértek az égbe, csodadolgokat me­
séltek nekik a föld szépségéről, a halmok­
ról, hegyekről, az ezüst tiikrü folyókról, a 
zugó erdőkről és az emberekről.

Egyik hópehely a másik után kopogtatott 
be Szent-Péter apóhoz. Szent Péter már 
nem is pipázgathatott békével.

— Édes apó, nyisd ki a kaput! Szeret­
nék lemenni a földre, könyörgött az egyik 
hópehely.

— Takarodsz ki innét ? rivalt rá az 
öreg szent. Mit keresnétek a földön ? Hi­
szen a föld a ti sírotok. Lehulltok, elol­
vadtok. piszkos sárrá változtok.

— Az esti csillag mesélte, szólt ismét 
egy fürge kis pöhölyke, hogy milyen szép 
odalenn s milyen pompás a levegőben táu- 
czolni!

— Engedj ki Péter apó! Engedj! zsi­
bongtak valamennyien.

_ Nem hallgattok ? Mindjárt előveszem
a kovámat, tüzet csiholok közétek. Menten 
elolvadtok!

Erre a kópclyhek nagy riadozva az ajtó 
felé rohantak.

— Azért mondom! dörmögött Péter 
apó. Majd csak akkor repültök ti ki. ami­
kor ún akarom. Addig pedig legyetek békén, 
mert!... Hol is az a kova í

A hópelyhek nem várták meg, mig Szent 
Péter a kovát előkeresi. I gy szétrebbentek, 
mint ha közéjük durrantottak volna.

Hanem azért még soká nem aludtak el 
Tánczoltak ugrándoztak s a felhők fölött 
úszkáló hold ezüst fénnyel hintette be a 
fehér ruhájukat.

A többiek pedig már rég aludtak s 
álmodoztak az est lajnali csillag meséiről... 
midőn két kis hópehely összebújva sug- 
dosódott.

A legvásottabb két hópehely volt. A hó­
pehely-iskolát is elkerülték ha csak tehették : 
pedig ott tanulták meg a hópelyhek a gyö­
nyörű tánczolást, bukfenczezést. kerengőst 
és repülést a levegőben.

— Azért is kimegyünk! mondta Csillám 
az egyik hópehely.

- Ue hogyan ? kérdezte tőle Purge, a 
másik pelyhecske.

— Nem tudod, hogy a hold kibúvik haj­
nal felé s körülnéz a földön? Akkor mi is 
kisurranunk ügyesen.

_ Jaj de jó lesz! örvendezett Pörge s
vagy hatszor pördült meg.

— Csöndesen! szólt csillám, jöjj utánam.
Óvatosan vezette Fürgét s szerencsésen 

ki is surrantak a nyíláson. A hold észre 
sem vette őket. mert mindig nagyon ma­
gasan hordta az orrát az égben, ami nem 
is csoda, hiszen valamennyi csillag őt bá­
multa.

Csillám és Pörge vígan repültek le a 
földre. Mindketten ujongtak s alig tudtak 
betelni a gyönyörűséggel.

Egy fenyő-erdő fölött repültek el éppen. 
Még alig hajnalodott. Lenn az ég alján
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halvánv pirosság derengett s a fenyo-erdd 
is mélyen aludt még. Imitt-amott nehány 
üreg fenyő már füdébredt. Hogy meglátták 
a hópelyheket, elkezdtek barátságosan haj­
ló ngani s igy szóltak :

— Szódíjatok le reánk, hópelyhecskék! 
Szálljatok le!

De a hópelyhek nagyot kaczagtak s to­
vább repültek.

— Látod ? szólt Csillám Fürgéhez, hogy 
szeret bennünket az erdő ?

Egv száraz fa gallyai fölött lebbentek 
el. A fán szomorúan dideregtek az apró 
verebek s csőrüket a szárnyuk alá rej­
tették.

Hogy az egyik meglátta a hópelyheket, 
ijedten felkiáltott:

— Jaj. hópelyhek! Nézzétek, itt a tél! 
Mi lesz velünk ? Eben veszünk!

Mi lesz velünk? Eben veszünk! csi­
pogta rá a többi veréb.

- Úgy látszik, ezek nem nagyon sze­
retnek bennünket, mondta Purge.

S hamar odébb repültek.
A mezőn egy nyulacska billegette a fülét. 

Amikor meglátta a tánczoló hópelyheket, 
elkezdett siránkozni:

- ,1 aj, végem van ! Esik a hó! Nem tudok
elrejtőzni a gonosz vadászok elől! A fehér 
havon meglátják a barnás-szürkés bundái­
mat! S jaj, koplalni is fogok, mert ami kis 
cleség akad még, azt is elfödi a vastag hó.

— Ez is fél tőlünk! Nem is tudtam, 
hogy ilyen hatalmasak vagyunk, mondá 
Csillám.

Most egy város fölött repültek cl s majd 
beleütődtek a torony keresztjébe.

— Hová, hová hópöhölykók ? kérdezte 
tőlük a kereszt.

Mi közöd hozzá? felelte neki Fürge 
nagy hetykén.

— Na, na! Kár úgy elhízni magatokat! 
Feljön mindjárt a nap, az úgy bekap benne­
teket, hogy nyomban végetek lesz!

— Ki az a nap ? kérdezte Csillám az 
ő nagy tudatlanságában.

— Oh ti kis buták! Hát azt sem tudjá­
tok? A nap hatalmas ur. Minden reggel 
eljön vérvörös köpönyegben. Tüz-arany a 
feje s ha rád néz, meghalsz. Nini!... 
már is látszik az arcza.

S messze, messze, az erdő mögül fel­
tűnt a napnak bíborban égő arcza. Lassan 
emelkedett, fényét szerte szórta a házak 
födelén s az arany-kereszt is csillogott a 
sugaraiban, de meg a két hópillének is 
pirosra füstölte a fehér ruháját.

— De csak piros vagy! szólt Fürge 
Csillámhoz.

— Te is ám! mondá a másik.
A nap, a nap! Jaj a nap! siránkoz­

tak mindketten.
És szomorúan tovább repültek.

Hallottam én egyszer valamit a nap­
ról Szent-Péter apótól a hópeliely-iskolá- 
ban, szólt Fürge, de nem hallgattam oda. 
Oh, én boldogtalan!

— Nézd csak a tüzes arczát! rebegé a 
megrémült Csillám.

Füli! . . . furán érzem magam. Bizo­
nyosan ez az a hírhedt meleg, mondá Fürge. 
Meneküljünk, meneküljünk!

Be hová ? Olyan fáradt vagyok! 
szólt Csillám.

Az ut-szélen üreg koldus asszony ballagott. 
Hogy meglátta a hópelyheket, felkiáltott:
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_ Istenkém, hópelyhek! Itt a tél, itt a
hideg. Mivel fütöm he a kis szobacskámat?

— Látod? szólt Fürge. Minek is szök­
tünk mi el? Mennyi szomorúságot okozunk 
a földön!

_ Szánom-bánom, sóhajtá Csillám. Mal­
most mitevők legyünk ?

— Repüljünk csak tovább!
_Már én nem bírom. X alahol le köll

szállanom és megpihennem.
Az utón dülöngözve jött egy kapatos 

ember. Valami vig dalt dudorászott.
_ Ennek jó kedve van, mondta < 'sillám.

Talán ettől megtudhatjuk a dolgot alap­
jában.

Ebben a pillanatban az ittas ember is 
meglátta a fáradtan libegő kis hópelyhe­
ket. Nevetett és elkezdett a hópelyhecskék­
hez beszélni:

— Hópöhölykék, apró hópöhöly... pö... 
pökölykék ... ti szép pö . . . pöliölykék! . . . 
Rö . . . röpüljetek az én orrocskámra . . . 
ócskámra ... a piros orrocskámra

S a berúgott ember az ég felé tartotta 
a bibircsós piros orrát s közben vígan 
dudorászott.

_ Ez kedves ember, szólt Csillám. Még
muzsikál is a szájával!

_ ... ócskámra . . . orrocskámra hópö­
hölykék 1 . . . rikkangatott tovább a víg 
ember.

— Én rászállok az orrára, Fürge!
_ Én majd körül tánczolom az orrát,

feleié Fürge.
És Csillám csakugyan rárepült az ittas 

ember orrára. De alig hogy rászállott, 
elkezdett keservesen panaszkodni.

_ Jaj, jaj nekem! .Táj de melegem
van! Hogy süt az orra! Elolvadok! Ked­
ves Fürgém, szabadíts meg!

Dejszen! Örült Fürge, hogy a saját bő­
rét menthette meg. Tova lendült s messzi­
ről hallgatta a Csillám keserveit, míg 
Csilláin egyszerire csak eltűnt . . . tündöklő 
csöppé változott s lepördült a részeg em­
ber orra-hegyéről.

Fürge busán lengett tovább. Nagyon 
megbánta, hogy hallgatott a Csillám sza­
vára. Szeretett volna vissza-repülm az

égbe, ahol olyan csoda-szép meséket mond 
az esthajnali csillag, a hold ezüst fénnyel 
sző be mindent s az angyalok arany hát fá­
kat pöngetnek.

De már ő is nagyon elfáradt. Alig bírta 
tovább a repülést.. ; midőn egyszerre csoda­
szép dolgot látott. Óriási tükör fölött lebe­
gett. A viz színére a nap aranyos, tűzpiros 
foltokat hintett s a roppant viz mozgott, 
hullámzott s enyhén, marasztalón morajlott.

A kis Fürge a viz fölött repült. De már 
csak úgy pihegett a pihe, midőn egy szene 
hangokat hallott:

- Te vagy az Fürge ?
— Ki beszél hozzám ? kérdezte 1 ürge.
— A te édes anyád ... a tenger.
— Az én édes anyám? szólt remegve 

Fürge. De már annyira kimerült volt, hogy 
szólni is alig birt.

- - Jöjj az én ölembe, a te édes anyád 
ölébe! Altató dalt énekelek neked, leviszlek 
a végtelen mélységekbe, megmutatom neked 
az én birodalmam csodáit: az ezüst és arany­
halakat, az ezerszinü csigákat, a tengeri 
virágokat. Honnét jöttél, kicsi Porgem ?

_ Az égből, suttogó Fürge halk han­
gon s csöndesen ereszkedett le a tengerbe.

Majd ismét felszállsz te az égbe. 
Ráültetlek egy rózsa-szinü föllegre s re­
pülsz fel, vissza a magasba!

A kis Fürgét elkapta egy piczi hullani, 
körülcsókolta s erre Fürge édesen aludt:
beleolvadt a tengerbe.

Fenn az égben pedig éppen most térde­
peltetek kukoriczára három rakonczátlan 
hópelyhecskét Szent-Péter apó. akik le 
akartak szökni a földre.

Pásztor József.
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meg a támadást, N i Imik ilyen esetek alig 
fordulnak elő és a legtöbb csikó és fiatal 
szarvas marha úgy esik prédául, hogy az 
erdőn legelő pár darabot szétugrasztjnk és 
a leggyöngébbet lerántják. Mióta nem legel­
tetik a szarvas-marhákat az erdőn, a far­
kas-károk jelentékenyen csökkentek. De 
ott. ahol a községek az erdő tövében van­
nak. késő őszszel vagy hó-mentes télen még 
mindig okoznak károkat.

Az embert csak a legritkább esetben 
meri az egyes farkas megtámadni, sőt csa­
patosan. falkában és csak akkor, ha az 
éhség nagyon kínozza. A magános ember 
azonban még ilyenkor is könnyen mene­
külhet. ha nem veszti el lélek-jelenlétét és 
a maga hasznára fordítja a farkasnak ter­
mészetes félénkségét. így például nagyon 
jó szolgálatot tehet a lámpás, valamelyes 
láncznak csöngetése, valamint a lovak csön- 
getyüi. Mindezektől könnyen megijed far­
kas koma és esze-veszett futásnak ered.

A farkasok csak télen szoktak csapa­
tokba verődni és ekkor is csak a nagy 
ínség tartja őket össze. Különben egyen­
ként, vagy kettesével kószálnak. A faluk 
vagy tanyák közelébe csak éjjel merész­
kednek : a legnagyobb ügyességgel ássák he 
magukat az istállóba és többet gyilkol­
nak és tépnek szét, mint amennyit meg 
bírnak enni. Ha zavartalanul végezhetik

Apróságok
a természet világából.

farkasról. Ilyenkor télen, mikor a nagy hidegben a meleg 
kályha köré gyülekeznek az emberek, beszélnek leg­

többet farkas-komáról. De való igaz. hogy ilyen­
kor garázdálkodik leginkább és valóságos rém­
mesék keringenek róla. Túlozzák vvszedvlmességét. 
azért alkalomszerű lesz róla egyet-mást higgad­
tan elmondani. Szó ami szó : nem a legjámbur tbb 
állat ű kelme. Különösen a havasi juh-nyá jaknak 
réme. Ilyenekhez akár hányszor oda-lopódzik és 
olyan ügyesen közelíti meg. hogy a juhászok és 
ebek csak akkor veszik észre, ha borzasztó 
gyorsasággal és öldöklés! didivel már prédául 
ejtett néhányat. Csak akkor elégszik meg egy 
darabbal, ha megzavarják, vagy nem érzi magát 
bátorságban.

Egyes farkas a gulyát vagy ménest csak a, 
legritkább esetben támadja meg. Ilyen rabló­
kalandra rendesen egész csapat egyesül. A gulváfc 
vagy ménest teljesen körülveszik és igy kezdik 

munkájukat, akkor mindjárt ott a hely­
színén tele-eszik magukat és azután, amit 
elvihetnek, elviszik. Hegy-vidéken, hol a 
juhok télen is nyitott akolban vannak, még 
az egyes farkas is próbál itt-ott szeren­
csét, és ha az éhség nagyon kínozza, nappal 
is betör az ilyen falu-végi akolba.

Nagy szükségben még a saját véreiket 
sem kímélik. Ha sebesült vagy beteg vau 
a farkas-csapatban, azt irgalom és kegye­
lem nélkül széttépik és felfalják. A farkas­
nak olyan hatalmas az étvágya és olyan 
jó a gyomra, hogy egy-két birkát minden 
megerőltetés nélkül felfal és olyan jól érzi 
magát, hogy egy-két óra múlva szívesen 
megismétli a lakomát.

A farkas az ó mozdulataiban nem olyan 
ügyes, mint a többi ragadozó, de roppant 
erős és kitartó, ravaszsága és agya-furtsága 
pedig akkora, hogy abban a tekintetben 
még talán a rókát is felülmúlja. Hallása, 
látása, szimatja kitűnő. Szelídíteni csak 
nagyon fiatal korában lehet, idősebb korá­
ban fölébred benne vad természete, gonosz 
és harapós lesz és mihelyest alkalma nyí­
lik rá, éppen úgy rabol, mint erdőben élő 
pajtásai.

Minthogy a farkasnak hallása és látása 
olyan éles, vadászata nagy óvatosságot, 
figyelmet és ügyességet követel. A vadász­
nak csöndesen köll állnia vagy ülnie a
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Bundáját igen jól 
lehet értékesíteni, 
amennyiben szőnye­
gül. muffuak. bunda­
bélésnek stb.-nek 
használják fel. A leg- 

~ .értékesebb a nagyon 
világos-szürke s egészen 
sárga szinti.

Bőréből keztyüt. do­
bot készítenek, agyarait 
pedig arany-mívesek, 
réz-metszők és festők 
fényezésre használják 
fel.

helyén és jól teszi, ha olyan ruhát vesz 
magára, mely nem nagyon üt el az erdő 
sziliétől, mert különben hamar észre veszi 
ordas barátunk.

Szóval: haszna is van az embernek far­
kas-koméiból. de csak akkor, ha ő kelme 
már kilehelte páráját.

ARANY KALÁSZOK.

Tettek és nem szavak bizonyságai a 
barátságnak.

*

Ha te teszel jót. homokba ird bele; ha 
veled tesznek jót, vésd márványba.

Akár mit tettél, magadnak tetted.
í Perzsa köz-mondás).

Aki igazi férfiú, nem követ el több 
olyan tettet, melyet már egyszer megbánt.

(Török-perzsa köz-mondás). 
*

Aki köveket dob feléd, annak nyújts oda 
ételt.

(Török-tatár köz-mondás). 
*

Az ifjú küzködik, hogy az agg élvezzen.
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Találós-vers.
Bort ho:otl egy fiú nekem, 
Megköszöntem nagyon szépen.
Xem noil nála edény-jele,
Sem liordé), sem üveg-jele,
Hogy hozta hál ilyen-képen ?
Hogyha tudod, mondd meg nékem!

REJTETT NÉV.
= Ragyogó égi test.

= Art a vetésnek.

A föld egy kiemelkedése.

A A A

A Á E

E F UY

GY 11 .1

I J i

1- X ó

í) p R

S L ez

A test egv része.

Férfi név.

( Z — Szerszám.

A vastagabb koczkákban levő betűk egv hires 
királyunk nevét adják.

Tréfás számtan.
1.

Hogy bizonyíthatjátok be. hogy tizen­
kettőnek n fele hét ?

Üt vendég elé öt tojást adtak. Azt 
akarták, hogy mindegyik megkapja a maga 
tojását, de egy mégis a tálban maradjon? 
Hogy csinálták ezt ?

A következő kilencz számból:
1 1 1
7 7 7
9--9 9

ki tud olyképen hat számot törülni, hogy 
a megmaradt számok összege busz legyen?

Kiegészítendő versek.
I.

ltoss: szakácsai akkor kér csak —, 
Amikor már megsüti a —

9
Intelem.

Mielőtt nlra kelsz, imát mondjon —
S ez minden fegyvernél jobbun segít —

Földrajzi kérdések.
1.

Ki tud olyan magyar helységet megnevezni, 
melv vissza-fele olvasva ugvau-ugy hangzik ?

Melyik az a magyar város, mely vissza-fele 
olvasva olyan terméket jelent, mely többnyire 
a malomból kerül ki ?

Történeti kérdés.

7

Kinek az aláírása ez?

Azok közt. kik legalább két rejtvényt fejtenek meg, 4 korona áru könyvet 
sorsolunk ki; azok közt. akik legalább hármat, 10 korona áru könyvet és azok közt. akik 
legalább a rejtvények felet fejtik meg, 15 korona áru könyvet sorsolunk ki jutalom-dijul
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MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A* KIS LAP* LXIII. köt. 25-ik számá­
ban közölt köp-rejtvémj megfejtene:

Szeben-megye.
Helyesen fejtették meg: Rieger Sárika 

(részben) Schwarcz Kmmy, ISoriiy Margit, f arkas 
György, Rosenfeltl Vilma, Knthy liéla, Szemző 
István', Mellinger László, lilán testvérek. Petényi 
Józsa, Bibel l.iszka. lbrzfeld testvérek. Szí esz 
testvérek. Jármai Vali. Nagy Imre, 1 < ■ llunyady 
Ferencz, Kállav Helen. Mérey Halma, Gaál Sárika 
és Maedus, Fenvvessy László. Brenner István, 
János, Feri. Géza, Mihály Margit, Mariska. Ilonka, 
és F.rzsi, Havas Edith, Werner Janka és Margit, 
Weiser Arthur, Pap Irmuska és Zsigi, labor 
Józsa, Medveezky Sándorba és Margitka, Herzog : 
Dóra, Vilma és ‘Dezső, Vasiul Endre és László, j 
Garay Lujza és Mariska. Dohai Zoltán, Vajda 
Valér, Kárpáti Zoltán, Véghelyi Lajosba, Szenes I 
Klári és Ilonka.

A jutalom kisorsolása szabályszerűen megtör­
ténvén, nyertes lett Szemző István kinek a juta­
lom könyvet, >(Az ifjú Anakkarzis utazása Görög­
országban-. Irta Barlhélcny, a magyar ifjúság 
számara szerkesztő Hanthá Lajos, képekkel, díszes 
kötésben,) a kiadóhivatal megküldi.

*

A »KIS LAP< LXIII. köt. 21-ik számában 
közölt rejtvény megfejtését beküldték még: Bothv 
Margit, Totis Margitka, Ilonka, és Blanka, Bibel ; 
Liszka Som mer József, Véterti Jenő és Juliska, . 
liláit testérek.

FORGÓ BÁCSI POSTAJA

Maija a Szeretet kimeríthetetlen, örök forrás. 
De i .mis, végesek az érzelmeket, tolmácsul ó szaval.. 
Kunéi följva csak ism,'lelni vájjuk kánjtelcn bd- 
ilog megelégedése lift a f Hit, lógj mint miami 
gazdag virág-eső hull reiíiu a fi holds ragasz- 
kodástok biztosítása napról-napra. .1 jó Isten 
áldjon meg evette mi oá ligájától,óit mind a lei 
kezével s derítsen, rótok, szu eltekre es a hozzátok 
tartozó hívekre boldog uj cszteml t I

Forgó bácsi.

— Olvassátok! —

Forgó bácsi tiz parancsolata.
1. Leveled papirosa sima szélű legyen és tiszta.
2. Irkából tépett papirosra levelet ne irj.
ö. Levelet be ne porozz, be ne poczázz.
i. Leveleden mindig rajta legyen a kelet napja 

és helye.
5. A mi a szerkesztőnek szol (közles, megfej­

tés, gyűjtés), azt ne kiildjed a kiadó-hittatallxi.
6. Ami pedig a kiadó-hivatalnak szól (elő­

fizetés, pótló számok régetti felszólalás, bekötő- 
táblák, régi számok vagy kötetek megrendelése) 
azzal ne fordulj hozzám, a szerkesztőhöz.

7. Leveled papirosa ne legyen, rikoltó színű, se 
illatos.

8. Csak fekete tentát használj Írásra.
9. Ismeretlen s csakis családi körben járatos 

beczézö nevet ne használj.
10. A szerkesztőségbe intézett levél állandó czime 

legyen .' Forgó bél es inul., a , • ív" is 1.11 j I s-t r 
kesztőjének.

Aki e tiz parancsolat ellen rét: magára 
vessen, ha levelét nem veszem figyelembe, 
vagy ha levele más iratuk közé vegyíti vén, 
elkallódik. F- b-

Sarlay Theobald. Igaz-e, hogy a kőszén tele tv 
gyémánt V Persze, hogy igaz. A gyémánt i>ak 
agy ég el a tűzön, mint akar mely kó-z u darab. 
De a kérdésed ismét olyan, amelyre a \ála-zt 
megadja a természet-tan vagy az Athenaeum 
Lexikona. — Haksch Mariska. Megilletódessel 
olvastam kedves hucsu-soraidat. Tizenhat eszten­
dős kislánynak díszes és tartalmas olvasmány a 
»Magyar Lányok« ez. heti-lap. Isten veled, te nagy 
kislány! - Farkas László. Örvendő tudomásul 
veszem a te fényes osztályozásodat. Mtivecskedet 
1 esoroztam. — Zahorszky t.slv. Kedves mamu­
tok kiváltságát közöltem a kiadó-hivatallal, amelv 
annak teljesen meg fog felelni. Az ó sz, retetremvlio 
soraiban s a ti levélkétekben foglalt érzelmeket 
szívből viszonzom. - Fa her dézsa. Nagyon könnyű 
portékák azok, öcsikém Vagy talán hugocskám / 
Mert sokan közületek kis lányok női névnek vélik 
a »Józsa« nevet, mivel, mint a latinos női név, 
a-ban végződik. De hát akkor női név a Miska, 
Pistit. Bélit. Gyula is. míg a térti-nevet jelző us 
végzet ii nevek közt ott a magyar lles is. bz pedig 
ngy-e, hogy nem férfi-név? — Kosenfeld^Iilma.

I Már imav'ne fogadnálak szívesen V — irj.
Béla. Vígan és folyékonyan pörög le az. a te 
leírásod. He valami nagyobb érdeklődést nem ivat 

i az olvasóban. A záporeső magában kalandnak meg 
nem elég Meg aztán korcsolyázás idejen inkább 
Valami "éli kirándulástokat utad volna meg. 
annyi bizonyos, hogy erősebb megfigyeléssel kesobl 

: közölhető dolgokat lógsz te ifin. bniiytt biztatá­
sul. - Pétért! Juliska es Jenő. a te kérdé­
sedre is a Lexikon adja meg a választ. Kejtve- 
nyeid közül az 1.-nek épp csak a megfejteset 
kiildted be az egyes sorok eltelnie nélkül. Melyik 
az a inellék-lólyó ? Mit lelek a Bácskában t stb. 
A 2-ikbuu az sz, a J-ikban a zs két betűitek van 

j véve, ami nem járja. Kifogástalan a i--ik számit 
i s ezt közlöm is. A gondos írást s csinos tápot 

dicsérhetem. - Hr. !h. K.-eé: (Wnrzb 
I levél megy — Maiba Vilma. Amennyire oi 

soraidnak ; inkább ne új, semmint a szemedet 
ev iigitsed vele. Egvébkiut: az olvasás jobban 
erőltet az Írásnál. He ezzel nem akartam tan 
i . - .tem. - Schwarz Fininy. Ha egyszer apaval 
meglátoga nál? Nagyon örülnek neki. — 
néni. Ezer köszönet is köszöntés, - - *‘l'v-v!
Vuri-l. Azt, hogv nincsen szép írásod, en n< m 
rovom meg. De már azt megkövetelem, hogy tiszta
levelet irj. Szabad »kitűnő, tanulónak ........
levelet is inti. - Kallay Helen Az elmartu t 
iutalom-nveremény miatti panaszokra nincs vau­
szom. - Több leiéiről a szamba«.

Társ-szerkesztő R030Z AMDOR.
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Előfizetési felhivás

KIS LAP
1903-iki első félévi folyamára. 

(A „Kis LapM 64-ik kötetére.)

ATvaxkét kötet beszél a »Kis Lap« 
v múltjáról. Hatvankét kötet bizo- 

&&&&& nyitja, hogy a »Kis Lap« mindig 
a legjobbat és legszebbet igyekezett olva­
sóinak nyújtani.

Az uj félévben még uj munkatársakkal 
is erősiti a »Ki» Lap* régi. kipróbált gár­
dáját. Így

Benedek Elek
az ifjúságnak ez a kedves és kiváló írója, 
mint a »Ki» Lap« fö-munkatársa ezentúl 
c»aki» a K» Lap« számára írja bájos, 
zamatos magyarsága ifjúsági elbeszéléseit. 
B< nedek Etek, a „Magyar Mese- és Monda­
világ" hires szerzője ezentúl a »Kis Lap« 
olvasóit fogja e/.ső sorban az ő szép meséi­
vel gyönyörködtetni.

Egyik oszlopa lesz ezen fölül a »Kis 
Z,<7p«-nak

Gaál Mózes
is, aki

A három kenyeres pajtás
czimen hosszabb és rendkívül érdek-feszitő 
elbeszélés közlését kezdi meg a »Ki» Lap« 
uj folyamában.

A régiek közül gyakran fognak a »Kis 
Lap« olvasói dr. Kanos Ignáczczal talál­
kozni. ki »Gül-Baba meséi« czim alatt 
irt keleti tündérmeséivel eddig is annyi 
gyónj örüséget szerzett apró híveimnek. Nagy 
Endre »Kerekes Palkó kalandjait« fogja 
az uj évfolyamban befejezni és Farkas 
Gyuláné a vonzóan megirt elbeszélések egész 
sorozatával fog a »Ki» Lap« olvasóinak 
kedveskedni. Ggyakran fog megszólalni a 
» Ki» Kap« annyira kedvelt Mama ja, továbbá 
Etelka és Ida néni is, valamint Pásztor 
■József, Csókást Ilona. Mendelányi Bála, 
Szász Margit. Krenedics Ferencz, Goda 
Gáza. Bodonyi Nándor, Szigeti Ernő, He­
vesi Sándor, Jakab Ólon. Krécsy Bála

(Béla bácsi) és az Írói nemzedéknek még 
sok más uj és régi tagja, hogy egyesült 
erővel minél változatosabbá tegyék a »Kis 
Imp«-ot. A versirók közül Haboz Andor. 
mint a »Kis Lap« társ-szerkesztője ezen­
túl is gondoskodni fog, hogy a költemények, 
úgy tárgyukat mint alakjukat tekintve, a 
legnagyobb változatosságot mutassák. Lel­
kesen segitik a törekvésben Jakab Ödön, 
Székely diák, Szirtes Arthur, Andor diáké s 
a »Kis Imp« többi versirói. A régi rovatok­
hoz (Innen-onnan, _ Apróságok a természet 
világából, Az iskolából. Tréfák. .Játékok, Ta­
lálós versek. Akis ezermester stb.) most kez­
dődő évfolyamban még újak fognak járulni.

És ha gyönyörű képei miatt eddig is 
nemcsak a legjobb, de a legszebb gyer­
mek-lapnak ismerték a »Kis Lap«-ot, még 
inkább az lesz ezután, minthogy a kiadó­
társaság áldozat-készsége folytán, 1903. 
január elsejétől megnagyobbított alakban 
fog megjelenni. Megnagyobbított alakban 
azért, hogy még többet foglalkozhassék 
olvasóival, hogy pályázatok, szórakoztató, 
gondolkozásra késztető feladványok kitűzé­
sével. rejtvényeinek változatosabbá tételével 
és az apró, hasznos közlemények szaporí­
tásával még közelebb férkőzhessen kis hívei 
lelki-világához s még fokozottabb mér­
tékben tanítója és jó barátja lehessen.

Régi hívek, uj hívek sorakozzanak tehát 
mentül számosabban a »Kis Lap« zászlaja 
köré, hol tárt karokkal és szeretettel 
fogadja őket Forgó bácsi.

Kérjük a »Kis Lap« t. előfizetőit, szíves­
kedjenek megrendeléseket mielőbb bekül­
deni. hogy a lap pontos szétküldése fenn 
ne akadjon.

A »Kis Lap« előfizetési ára:
Kegyed évre ...... 2 korona.
Fél évre ... 
Egész évre

4
8

Az előfizetések, legczélszerűbben postai- 
utalványon, a »Kis Lap« kiadó-hivatalá­
hoz (Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. sz., 
Athenaeum-épület) intézendők.

.4 »KIS LAP• kiadó-hivatala.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Budapest, Kerepesi-ut, 54. sz., Athenaeum-épület. 

Nyomatja a kiadó-tulajdonos: Athenaeum irodalmi és nyomdai r.-társulat Budapesten.


